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TRANSLITERATION INTO ROMAN AND
DEVANAGARI OF THE LANGUAGES OF

THE
INDIAN GROUP
by
COLONEL D. N. SHARMA ATRI HARNAL
ERRATA

Reference:

Title page and conzents Correct Bangald to Bangla.

Introductery paragraph 5 (b) (i). Lines | and 3 - correct ‘diagraphs’ and ‘diagraph’ to digraphs and digraph respectively.
Add at the end of second sentence : ‘Trigraphs are also to be treated similarly’,

Page 7, Col. 2 against aof Col. 1. Give another dot under 1 to make it 1.

Col. 3 against aof Col. I, Delete second sentence and substitute: Nearest rendering is like ‘T sound in myrrh.

Cal. 5. Insert ‘or’ between g and & .

ot

Page 8 Col. 3 against aqr Insert ‘3" between the words ‘shorter and sound.

against 3 Insert ‘@’ between the words ‘shorter’ and ‘sound.

against . Insert ‘Q’ between the words ‘shorter’ and ‘sound.

Page 9 top table, Delete last'S” of consonants and correct spelling ~ NODIFIED to MODIFED In the
heading. <

~do- Deleze I and all entries against it.

Page 10: .

Heading . Add after consonants ‘WITH INHERENT 3‘{

Col. |, Delete the word ‘Mutes’.

Against group of a Col. 9. Delete dot from under d .

Note : Add after digraph ‘or any two parts of a trigraph’; also correct spelling.

Page 13. In the table in Col. 3 against ‘c./ delete 'gha' and substitute 'ga'.

-do- Add zabar (7 ) to all the Urdii letters to indicate inherent 3T in equivelant devanagarT
letters. : T g,

Page 13 foot-note line I. Insert ‘cf ), J ,L)a, .!9 after the word ‘transliteration’ and correct ‘the’
eceurring after ‘all’ to ‘these’ in the second line,

Page 15 note (b). Correct Parishida to Parishad.

Page 16. Enter the following foot~note under the existing one: ~ —
To avold confusion € (Q) wilt be transliterated into Gujarati as Q and © (ah')
as

Page 18&19 Col. 2. Correct spelling :

Khakkh3 to Khakhkha
Ghaggha to Ghaghgha
Jhajjha to Jhajhjha
Thattha to Thaththa
Dhaddha to Dhadhdha
Thattha to Thaththa
Dhaddha to Dhadhdha
Phappha to Phaphphi
Bhabbha to Bhabhbha
Make N of haiha capital and add ,2hgangd after this word.
Make R of Raffia capital and add )ahjahja’ after this word.
Make ‘N’ of nanna capital.
Page 192:
Col. 2. Correct spelling:

vavva to vava
khakkha to khakhkha



i’age 1%:
Col. 4.
Col. 5.

—~ottom table Col. |

Page 20.

Page 21.
Col. 3.

Page 21I.
ge 22,

Page 23:

Col. 3.

Col. 5.

Page 23.

Remarks.

Page 24.
Col. 8.

Page 25. Col. 3.

ge 27.
~Cal. 5.

Col. 7.

Page 27.

Page 28.

Remarks: against —

Delete ‘or wa' and corvect gha to ga.

Enter the following remark against n
L1}
q to be transliterated as n

After Lavam add ‘or Lam’
After Dulavim add ‘or Dulam’

Enter the following notes:
Notes:
]. There is no way of writing halanta (mute) consonants in Panjabi, except these followed

by a a and E with which these letters join as under:

H 3 n respectively,

sigh o (f a bemg 4 added to the foot of the preceding letter.
a being U -do-

E being < ~do-~
and those which are doubled by adhaka (v ).
In order to transliterate other mutes the hal {™\) sign of Devanagari may be used
i.e. W T\A. : :
2. Phonemes of other languages like Telugu for which there are ro equivelants in Panjabi
may be transliterated with diacritics in the same way as for Devanagari.

Correct Bangala to Bangla wherever it occurs.
Against Anuswira delete B, fi, 0, N or'.

Add under Visarga in Cols. 1,2,3,4 5 & 6 respectively:

Hal ,~, —. —, a; K, Exception q = q

LN
Add foot-note:
Phonemes of other languages like Telugu for which there are no equivelants Iin Bangla
may be transliterated with diacritics in the same way as for Devandgari.

- L i~
Against Anuswara deleze N, N, 0, 0 or’
‘ ’
Enter $ L karh against Anuswara,

Enter a;g kah against Visarga.
Enter at the bottem in Cols. 1,2,3.& 5 respectively :
b - -4 3
Chandravindu w @ $ karn
Under Chandravindu add in Cols. 1,2,3,4,5& 6 respectively:

Hal s T K.
Against % Enter the following note:
with a-, *r, R, ST it combines differently.

Against @ with a-it combines differently.

Delete remarks againt '*T and ﬂ- and bar from under q .

Enter foct-note:

Phonemes of other languages like Telugu for which there are no equivelants In Asamiya
may be translicerated with diacritics in the same way as for Devanagari.
Against Anuswiara delete 11, fi, 8 and N and the note ‘(modern practice) from Col. 4.

Correct Talakattu to Talakattu.

Correct Guri to Gudi.

Correct Guiidirghamu to Gudidirghamu,

Correct Sufi to Sudi. and Sufidirghamu to Sudidirghamu.
Correct ‘shortened’ to ‘short’ in two places.

From remark against § delete {9 Fa.
Against 2 “j”enter the remark ‘cbsolete’.

Add under the last entry in Cols. 1,2,3,4,5,6 &7 respectively.
£ -~ .
above a consonant Hal , >~ , — ,—, gK. This sign is added after deletion of Talakattu.
Delete letter ig and entries ﬂ' cha and ‘dental against it.
Delete letter E; and entries 'a‘, ja’ and ‘dental’ against iz

Delete the letter GaD, I ,Fa and the remark ‘slightly whirring sound’
Pelete the sentence ‘Never used as an initial letter’,



P:age 29,

Page 32.
Is. 5,6 & 7.

—

_Col. 8.

Page 35.

Page 36.
Cols, 5,6 &7

Col. 8.

Foot-note line 4.
Bottom line.

Page 37.
Para 4.

Para 5.

Pages 3839 & 40.
Page 40.
Notes:

Page 42.
Cel. 2,
Col. 3.

REG. No, 2778 PPD 76300,

Add under the last entry in Cols. | o & respectively.

. —6
Joined to top of Talakattu,

Against () substitute X
Against substicuze &
Against €3 substitute 1
Against substitute %
Against (83 substitute €1
Against () substituze ]
Against 617D substitute 1
Against (y(Ydelete € and

\
Hal , =, 7, Ardhatalakattu,

FoY

and ra for 4  and ta
and [ for and zha
and | for ‘ff and |
and Ffor £ and T
and | for ‘-ﬁ and T
and N for 1 and i
and 0 for W and

t and substituze o and %

Delete remarks against the letters @ ana @
Delete the existing remark against b and enter the fellewing :

Against
Against

Halanta form of letter
Halanta form of letter O

Against (@ Halanta form of letzer £
Against (0 Halanta form of letzer N
Against o Halanta form of letter N

T

Make the foltowing entries in Cols. |,2,3,4,5 & & respectively.

-.—I\l—' — &
Hal & k.

Add the following foot-nete :

ﬁ (r) may be transliterated as ﬂ

»N
Againsn[-l) substitute { and ra for t and 2 and delete remark from Col, 8 against the letter.

Against 80T add a bar under

Against ,IEP substitute &1
Against D™ substitute ¢
Againstsi'l'f_l) substitute *X

and N of N2 to make
and la for and zha
and Ira for E,‘? and tra
and nra for”$ and ndra

and Ra

[ »
Against mm enter the following remark: It Is a conjunct letter combining .m with -[D
Agalnszﬁiﬂg)enter the following remark: It is a conjunct letter combining G with Ir|)

Correct first diacritic frem — to —;.

Correct diacritic under 0 and L to f_[} and I_?

Show ~ overvsy b L7 & (WP T 8 o2 U." _/' sk \é&%toindicate

inherent
Add para 6:

of equivelant devanagari letters.

Zobar (/) or far-hah has been shown over 'Urdii alphabers toindicate the transtiteration o
inherent in Devan3gari alphabets.

Show .~ over all Urdli consonants except Alif.

(i) Correct spelling of ghunnah to gunnah.

(iii) (a) show o/ over X.

Pelete the existing sign' «’ and substitute’ A°,
. * . r L
Correct Jazm ‘¢ ' to A" in _as"
(4

., PRINTED AT THE 10¢ {HAD) PRINTING GROUP OF QURVEY OF INDIA.



